
Children‘s menu
Fried fish fillet

Mashed potatoes and cucumber salad

(A, C, D, G))

€ 6,50

Chicken nuggets
Peas, carrots and chips

(A, C, G))

€ 7,50

Pasta
Tomato sauce

(A, C, G, I)

€ 4,50

Vegetable pancakes
Herb quark

(A, C, G, I))

€ 4,50

Milk rice
with cinnamon and sugar

(G)

€ 3,50



Kennzeichnungspflichtige Zusatzstoffe  

Additives 
 
1	 mit Farbstoffen / with food colours 
2	 mit Konservierungsstoffen / with preservatives 
3	 mit Antioxidationsmitteln / with antioxidants 
4	 mit Geschmacksverstärkern / with flavor enhancer 
5	 mit Schwärzungsmitteln / blackened 
6	 mit Phosphat / with phosphate 
7	 koffeinhaltig / caffeinated 
8	 chininhaltig / chitinous 
9	� gewachst (Oberfläche von Frischobst) /  

waxed surface of fresh fruits
10	 mit Taurin / with taurine 
11	� enthält eine Phenylalaninquelle (Bsp. Süßungsmittel 

Aspartam) / contains a phenylalanine source
12	 mit Süßungsmitteln / with sweeteners

Kennzeichnungspflichtige Allergene 

Allergenic Ingredients 

A	 Glutenhaltiges Getreide / cereals containing gluten 
B	 Krebstiere / crustaceans 
C	 Eier / eggs 
D	 Fisch / fish 
E	 Erdnüsse / peanuts 
F	 Soja / soybeans 
G	 Milch / milk 
H	 Schalenfrüchte / nuts 
I	 Sellerie / celery 
J	 Senf / mustard 
K	 Sesamsamen / sesame seeds 
L	 Lupine / lupine 
M	 Weichtiere / molluscs 
N	 Schwefeldioxid und Sulfit / sulphur dioxide
O	 Alkohol / alcohol

Sehr geehrte Gäste, 

wir sind dazu verpflichtet, Zutaten, die Lebensmittelunverträglichkeiten auslösen können, besonders hervorzuheben.  

Aus diesem Grund finden Sie an den Speisen und Getränken folgende Kennzeichnungen: 

Dear guests, 

We are obliged to highlight ingredients which may provoke food intolerances.  

Therefore all food items are labelled accordingly:

Alle Angaben ohne Gewähr. 

All information is supplied without guarantee.


